
V
I S IT  O U R  W

E
B

S
IT

EDigital

IAD-IBD Bordeaux 2025 : 
c’est maintenant !

Après le succès des quatre dernières éditions, 
la cinquième d’International Asparagus Days 
aura lieu à Bordeaux (France) du 7 au 10 octobre 

2025. L’événement sera associé avec la première édi-
tion d’International Berries Days. Macfrut, le salon 
international de la filière des fruits et légumes en 
Italie, Befve&Co et Interco Nouvelle-Aquitaine 
organisent deux événements professionnels inter-
nationaux qui regroupent toute la filière de l’asperge 
et des fruits rouges. « Il existe une complémentarité 
évidente entre ces productions. Des producteurs d’as-
perges sont aussi producteurs de fruits rouges (berries), 
de nombreux fournisseurs proposent une gamme de 
produits pour ces cultures, et des metteurs en marché 
ont une offre commune d’asperge et de fruits rouges », 
expliquent les organisateurs aux deux filières. 

International Asparagus Days, événement phare de la filière 
mondiale de l’asperge revient du 7 au 10 octobre 2025 
à Bordeaux (France). Cette cinquième édition sera 
associée avec la première édition d’International Berries Days.
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Plus de 100 exposants spécialisés
Cette complémentarité évidente et la synergie entre 
ces deux filières permet une offre exposants élar-
gie. Plus de 1 500 visiteurs sont attendus avec une 
large participation internationale représentant déjà 
23 pays (Allemagne, Argentine, Belgique, Canada, 
Chili, Espagne, Finlande, Italie, Mexique, Pays-Bas, 
Pérou, Turquie, etc.) avec des délégations 

La cinquième édition  
des International Asparagus Days 
aura lieu à Bordeaux (France)  
du 7 au 10 octobre 2025.

Deux clics IAD-IBD efficaces
 Â Télécharger le programme du salon

 Â S’inscrire au salon
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Pour plus d’informations, merci de contacter : interco@interco-international.com +33 5 56 10 19 10 / christian.befve@gmail.com +33 6 86 28 63 55 

Programme:  Pour vous inscrire: 

https://befve.com/a-propos-daw/
https://befve.com
https://befve.com/wp-content/uploads/2025/09/FR-Flyer.pdf
https://iad-ibd.teamresa.net/?&_p=A01&perslangue=fr
https://befve.com/wp-content/uploads/2025/09/FR-Flyer.pdf


https://www.hmf-hermeler.de/
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allemande, espagnole, péruvienne, turque atten-
dues. Plus de 100 exposants spécialisés seront pré-
sents les 8 et 9 octobre. Des stands d’entreprises de 
matériel végétal, obtenteurs et pépiniéristes, d’équi-
pements couvrant l’ensemble des besoins de tech-
niques, de la production et la mise en vente, des ser-
vices et instituts de recherche seront présents sous 
une structure photovoltaïque. Des démonstrations 
de matériels : plantation, travail du sol, entretien des 
cultures, récolte notamment des robots sont prévus 
en extérieur. Des pitchs et des ateliers techniques 
animés par les exposants et les sponsors complé-
teront ses deux journées d’informations. Le « point 

fort » de ces échanges aura lieu le 9 octobre de 15 h à 
17 h avec la conférence internationale (avec traduc-
tion FR-ANG) « Fruits rouges, quelles innovations pour 
l’amélioration des performances des producteurs ». 
Trois spécialistes internationaux livreront leur ana-
lyse sur le développement technique et économique 
de la fraise, la framboise et la myrtille. 
Le 7 octobre et le 10 octobre (en option) sont consa-
crés à des visites d’exploitations françaises leaders 
qui regroupent plus de 200 inscrits. International 
Asparagus Days et International Berries Days 
sont des événements gratuits sur inscription  
obligatoire préalable (voir programme).  WA

Ce qui a fait le succès des précédents IAD : des exposants spécialisés, des démonstrations de terrain, 
des conférences… et des visites d’entreprises leaders.
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P armi les très nombreuses machines qui seront 
présentes à IAD-IBD du 7 au 10 octobre, certaines 
seront peut-être plus regardées que d’autres. 

Des robots de récolte d’asperge de cueillette de myr-
tilles seront en démonstration dans les champs alors 
que d’autres seront dans le hall pour calibrer, bot-
teler et éplucher les asperges. Ces robots très spé-
cialisés viennent allonger la famille des robots déjà 
utilisés pour l’effeuillage des tomates (Leafy d’Aisprid, 
Kompano de Priva), les traitements aux UV contre les 
maladies, sous serre (Bogaerts, Octiva, Clean Light) ou 
en verger (Icaro X4 de Maschio Gaspardo), des robots 
de taille des arbres (Robocut de Leger) ou ceux très 
nombreux de désherbage des cultures. 

Abandonner la récolte manuelle 
de myrtille 
« La robotisation et l’hypermécanisation de nos 
productions sont la grande évolution des dix pro-
chaines années », assure Frédéric Faillières, Head of 
Northern European Business chez Planasa, 
responsable du site de production du Barp 
de 93 hectares d’asperge et 38 ha de myr-
tille qui accueille les prochains IAD-IBD. 
Selon lui, cette (r)évolution est initiée 
d’un côté par le manque de disponibilité 
de main-d’œuvre dans tous les bassins 
européens de production et par la montée 
en puissance des nouvelles technologies 
aujourd’hui disponibles et en cours d’adaptation aux 
besoins de l’agriculture. Cette « marche en avant » 
se décline à différents niveaux dans les activités du 
groupe Planasa. « Nos activités de recherche et déve-
loppement en matière de création variétale de fram-
boise ont pris en compte les critères de sélection liés à la 
contrainte de l’utilisation de robot de cueillette (calibre, 
facilité de préhension…) », mentionne le responsable. 
Sur son site de production du Barp, l’investissement 
dans les nouvelles technologies de calibrage de l’as-
perge a permis d’améliorer le taux de produits com-
mercialisables de 10 %, d’accroître la qualité finale 
du produit, et d’agrandir la profondeur d’offres et 
le nombre de références grâce à une plus grande 
homogénéité des colis. Pour la myrtille, autre culture 

majeure du site, Frédéric Faillières assure pouvoir 
abandonner la récolte manuelle de myrtille d’ici deux 

ans dans ses parcelles par des passages de 
machine combinant différents systèmes 
de récolte. « Il y a longtemps que l’on parle 
de mécaniser et robotiser nos produc-
tions, mais maintenant c’est une réalité », 
conclut-il avec satisfaction. L’ensemble 

des équipements utilisés par Planasa sur 
son site du Barp seront en démonstration 
lors de deux jours du salon IAD-IBD. 

Intégration de l’IA aux caméras 3D
C’est aussi le manque de main-d’œuvre qui est la prin-
cipale raison de l’intérêt de Maxime Pallin, producteur 
d’asperge dans les Landes pour les robots de récolte. 
En trois ans d’essais du robot AsperCut de Sylektis, le 
professionnel a constaté des progrès de l’intégration 
de l’IA aux caméras 3D qui a révolutionné la détec-
tion des asperges. Il reste quelques ajustements tech-
niques mineurs à effectuer pour optimiser les per-
formances de la machine. La détection des turions et 
la qualité de la récolte sont déjà au rendez-vous. La 
saison 2025 a permis de finaliser les derniers détails, 
la solution complète devant être déployée l’année pro-
chaine. Ce robot sera présent lors d’IAD-IBD.  WA

Les nouvelles technologies déclinées dans le domaine de la mécanisation 
et la robotique seront les grandes invitées des IAD-IBD. Selon Frédéric Faillières, 
Head of Northern European Business chez Planasa, qui accueille 
l’événement sur son site : « Il y a longtemps que l’on parle de mécaniser 
et robotiser nos productions, mais maintenant c’est une réalité ».
PAR ASPARAGUS WORLD

IAD-IBD : les robots font partie 
des invités

Planasa prévoit d’abandonner la récolte manuelle 
des myrtilles grâce à la combinaison de différents 
systèmes de récolte mécanique.

FRANCE

ESPAGNE
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D ans une récente étude publiée en mars 2025 
par l’université du Michigan, une équipe de 
chercheurs s’est interrogée (1) sur l’origine de 

déformation en zigzag du feuillage. Selon leurs tra-
vaux, les dommages sont causés par des herbicides 
qui altèrent la croissance des plantes, car ils imitent 

Une équipe de chercheurs 
de l’université du Michigan 
a récemment montré les effets 
d’herbicides sur le feuillage 
des asperges en application 
après récolte. Après une description 
précise des symptômes, l’étude 
propose une liste de bonnes 
pratiques pour minimiser 
les risques de dommages.
PAR ASPARAGUS WORLD

Herbicides : attention aux dégâts 
sur le feuillage

Un mystère complexe rencontré par un producteur.  
Qui a fait le coup ?

8 bonnes pratiques pour minimiser 
les risques de dommages 
lors de leur application dans un 
champ d’asperges

1 Utiliser du dicamba et du clopyralide uniquement 
si vous devez cibler de mauvaises herbes spécifiques 

non contrôlées par d’autres herbicides (par exemple, 
le clopyralide pour le chardon des champs).

2 Débarrasser complètement un champ de ses 
turions d’asperges lors de la dernière récolte 

et appliquer l’herbicide dès que possible.

3 Pour minimiser la dérive, vous pouvez utiliser 
des formulations à faible dérive et à faible volatilité.

4 Choisir des buses produisant les gouttelettes 
les plus grossières possibles sans 

compromettre la qualité de la pulvérisation.

5 Réduire la vitesse du pulvérisateur 
et la hauteur de la rampe.

6 Envisager l’utilisation de retardateurs  
de dérive.

7 Tenir compte des conditions météorologiques : 
les températures élevées (supérieures à 29 °C)  

et le faible taux d’humidité augmentent le risque de dérive.

8 Tenir compte de l’orientation et de la vitesse du vent 
lors des applications. Un peu de vent est bénéfique,  

mais pas trop.

l’action d’une hormone végétale naturelle appelée 
auxine. Les produits mentionnés sont le dicamba, 
le clopyralide et le 2,4-D.

L’étude n’écarte pas leur utilisation
 « Lors des expérimentations, les herbicides ont été 
appliqués à l’aide d’un pulvérisateur à dos le 21 juin. 
Cela a permis de simuler un léger décalage entre 
la fin de la récolte et l’application de l’herbicide », 
précisent les chercheurs. Ils ont été comparés à 
un herbicide de contact 
(carfentrazone) et un 
herbicide systémique 
courant (glyphosate). 
Après une description 
précise des symptômes 
et la mise cause des her-
bicides, l’étude n’écarte 
pas leur utilisation, mais 
précise plutôt les condi-
tions et les règles à res-
pecter pour leur usage 
dans le cas de plantes 
vivaces résistantes, non 
ciblées par d’autres her-
bicides.  WA
(1) Auxin herbicide injury in 
asparagus creates twists and 
turns - Ben Werling, Erin Hill, Ashley 
Fleser and Justin Adams: www.
canr.msu.edu/resources/auxin-
herbicide-injury-in-asparagus-
creates-twists-and-turns

Des pousses endommagées 
par la carfentrazone au 28 août 
à la base d’une grande fougère 
saine. L’une a développé 
des branches, l’autre non. 

USA

CANADA

https://befve.com/a-propos-daw/
https://befve.com
https://www.canr.msu.edu/people/benjamin_werling
https://www.canr.msu.edu/people/erin_hill
https://www.canr.msu.edu/resources/auxin-herbicide-injury-in-asparagus-creates-twists-and-turns
https://www.canr.msu.edu/resources/auxin-herbicide-injury-in-asparagus-creates-twists-and-turns
https://www.canr.msu.edu/resources/auxin-herbicide-injury-in-asparagus-creates-twists-and-turns
https://www.canr.msu.edu/resources/auxin-herbicide-injury-in-asparagus-creates-twists-and-turns
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En pleine saison de l’asperge française, l’AOP 
Asperges de France a alerté sur une recrudes-
cence d’importations à prix bas et des sus-

picions de fraude à l’origine, en particulier sur les 
marchés de gros et circuits de détail, hors grande 
distribution. Cette offre étrangère, qui provient de 
diverses origines (Belgique, Hollande, Grèce, Espagne), 
fragilise l’écoulement de la production française en 
pleine saison, en exerçant une pression forte sur les 
prix et les débouchés. L’organisation mentionne des 
remontées récurrentes de « francisation » d’asperges 
importées principalement sur les étals des marchés 
et en commerce de détail. 

De lourdes condamnations 
plus de 100 000 euros
En France, l’usurpation de l’origine des fruits et 
légumes se répand de plus en plus notamment 
pour le kiwi, mais aussi la framboise ou les abricots. 
Des procès ont donné lieu à de lourdes condam-
nations plus de 100 000 euros dans le cas de fruits 

Des cas de « francisation » de lots d’asperge ont été suspectés 
cette année. Cette usurpation d’origine de plus en plus 
fréquente concerne aussi d’autres fruits et légumes. De moyens 
scientifiques sont développés pour déceler les fraudes.
PAR ASPARAGUS WORLD

rouges en 2024. Le bureau interprofessionnel 
du kiwi (BIK) a même lancé des travaux sur les 
analyses isotopiques et la résonance magnétique 
nucléaire afin de constituer une base de données 
« Origine France », en vue de lutter contre la franci-
sation. Au bout de trois années de construction de 
cette base de données et l’introduction d’échan-
tillons étrangers, les résultats sont très positifs. 
Ils permettent d’identifier à 99 % un kiwi d’ori-
gine France et à 72 % un kiwi produit à l’étranger. 
En 2024, l’accroissant du nombre d’échantillons 
étrangers a permis de consolider la base de données. 
« Cet outil devrait ainsi permettre dans les prochaines 
années de contribuer à la protection des kiwis origine 
France », assurent les responsables du BIK. Il en est 
de même pour l’AOP Pêches et abricots de France 
qui constitue depuis trois ans une base de données 
indispensable pour déterminer par analyse l’origine 
géographique des pêches.  WA

L’asperge en concurrence déloyale

FRANCE

ESPAGNE
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Le commerce de détail recherche la sécurité d’approvisionnement  
et privilégie et promeut de plus en plus les produits nationaux  
pendant la saison nationale.

https://befve.com/a-propos-daw/
https://befve.com
https://www.reussir.fr/fruits-legumes/kiwi?page=0&utm_source=article&utm_medium=body&utm_campaign=62fd0f53-1b35-4bd6-ad40-177fe782e3b9
https://www.reussir.fr/fruits-legumes/origine-france?utm_source=article&utm_medium=body&utm_campaign=62fd0f53-1b35-4bd6-ad40-177fe782e3b9
https://www.reussir.fr/fruits-legumes/origine-france?utm_source=article&utm_medium=body&utm_campaign=62fd0f53-1b35-4bd6-ad40-177fe782e3b9
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Le groupe français MAF RODA, leader mondial 
dans le secteur du calibrage, tri optique, robots 
de conditionnement et systèmes automatisés pour 
le secteur des fruits et légumes frais, se positionne 
sur le marché du calibrage et de l’emballage 
de l’asperge avec l’acquisition de la société 
allemande Strauss Verpackungsmachinen Gmbh.

L e groupe MAF RODA, basé à Montauban,  
spécialisé dans la conception et la fabrication 
d’installations clé en main pour le calibrage 

et le conditionnement de fruits et légumes frais 
a repris les activités de la société allemande 
Strauss Verpackungsmachinen Gmbh, située à proxi-
mité de Hambourg. Le groupe français intègre son site 
de Buxtehude et ses 50 collaborateurs dans son réseau 
mondial de 16 filiales et 45 partenaires commerciaux 
et agents techniques. Le groupe continuera à proposer 
des services à tous les clients de Buxtehude.

Développement sur le marché 
de l’asperge
Le groupe MAF RODA conforte avec cette acquisi-
tion sa présence depuis plusieurs décennies déjà en 
Allemagne, notamment sur le marché de la pomme. 
Mais désormais le groupe français dispose sur-
tout avec Strauss, de solutions innovantes dans le 
traitement automatisé pour le calibrage, le tri et le 
conditionnement des asperges. Un nouveau marché 
pour le groupe MAF RODA, qui complète ainsi 

son offre avec une volonté affirmée de se positionner 
en tant que leader. Avec déjà une gamme complète 
comportant calibreuse avec tri qualité et système 
automatisé de lavage et écaillage, peseuse associa-
tive et robots de bottelage, le groupe MAF RODA 
compte investir sur l’amélioration des équipements 
actuels en associant les équipes d’ingénieurs de l’en-
tité française de Montauban avec une expertise poin-
tue en mécanique et vision électronique, et celle de 
l’entité allemande basée à Buxtehude avec l’expertise  
de ce marché au niveau mondial.

Une offre de SAV pour le marché 
allemand et international
« Cette acquisition constitue une étape stratégique 
importante pour notre groupe, explique Philippe Blanc, 
président du groupe : implanter MAF RODA en 
Allemagne pour développer notre gamme de produits, 
proposer un SAV solide à nos clients utilisateurs en 
Allemagne et à travers le monde, assurer la promotion 
des produits Strauss grâce au réseau commercial 
international de MAF RODA ».
Ce marché de l’asperge constitue une opportu-
nité majeure pour le groupe MAF RODA sur le sec-
teur des solutions de conditionnement des fruits 
et légumes frais.

À propos de Strauss
Depuis la création de l’entreprise en 1945, les petites machines 
destinées à la culture fruitière ont été transformées en lignes 
de traitement modernes pour trier, peser et emballer 
les pommes, les asperges blanches, violettes et vertes, 
les poireaux et autres légumes similaires. L’entreprise 
occupe une position de leader mondial dans ce domaine.

À propos du groupe MAF RODA
Le groupe MAF RODA est le leader mondial des 
systèmes automatisés clé en main de tri optique, robots 
de conditionnement, palettisation et AGV pour le secteur 
des fruits et légumes frais. Le groupe dispose d’un savoir-faire 
unique sur les marchés internationaux et est synonyme 
de fiabilité et d’efficacité de ses solutions, caractérisées 
par une technologie de pointe et de haute précision.

Contacts:  www.maf-roda.com
STRAUSS 
Jan WALTER 
   jwalter@strauss-pack.com

  +49 162 2366 670

MAF RODA
Patrice PRINCEN
   pprincen@maf-france.com

  +33 (0)6 14 53 70 09

PUBLI-REPORTAGE

 mise sur l’asperge 
avec le rachat de STRAUSS   

Group

Venez nous rencontrer

https://befve.com/a-propos-daw/
https://befve.com
https://www.maf-roda.com/fr/
mailto:jwalter%40strauss-pack.com?subject=
mailto:pprincen%40maf-france.com?subject=
https://www.maf-roda.com/fr/


We’re the World’s 1st Choice  
for Premium Green Asparagus

Unrivaled Longevity, Ideal for  
Temperate Climate Production

Learn more about our varieties at foxseeds.com
Get in touch! info@foxseeds.com

https://foxseeds.com/


Phone: +33 (0)6 82 25 19 31

http://arlim.eu/
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PLANASA: 8229 Av. des Pyrénées, 33114 Le Barp · BORDEAUX

The 5th edition of the International Asparagus Days will take place in Bordeaux, France, 
alongside with the 1st edition of the International Berries Days. Macfrut, Befve&Co. 
and Interco Nouvelle-Aquitaine organize this international professional tradeshow 
dedicated to the asparagus and berries sectors. 
- Many asparagus producers already are berries producers.
- Many suppliers offer products for asparagus and berries.
- Many marketers common to both sectors.
A COMPLEMENTARITY in the spotlight for the first time this year. A SYNERGY 
corresponding to the producer needs. An expanded OFFER for the benefit of all.

IN COLLABORATION WITH

IAD

EXHIBITION, DEMONSTRATIONS,
TECHNICAL VISITS, PITCHS & BUSINESS

7-10 OCTOBER 2025 · BORDEAUX · FRANCE
PRIVATE EVENT, FREE PRE-REGISTRATION MANDATORY.

IBD

ORGANIZED BY

ASPARAGUS CULTIVATED FIELDS

BLACKBERRY CULTIVATED FIELDS

ASPARAGUS CULTIVATED FIELDS

WELCOME

TRADESHOW

GREENHOUSE

DEMONSTRATION 

SITE
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ENTRANCE

OFFICES

WORKSHOPS

VISITORS PARKING

TO LE BARP          
          

          
          

          
          

 AVENUE DES PYRENEES           
          

          
          

          
          

 TO BORDEAUX

BUS AND TRUCK 

PARKING

IRRIGATION AND WATER 

TREATMENT STATION

EXHIBITORS 

PARKING 1

RESTAURANT
EXHIBITORS 

PARKING 2

STRAWBERRY GREENHOUSE

GREENHOUSE ENTRANCES

RESTROOM

PRIVATE EVENT, FREE PRE-REGISTRATION MANDATORY.
EXHIBITORS AND PARTICIPANTS 

PLEASE REGISTER DIRECTLY ON THE PLATFORM
(scan the QR code to register)

Outdoor stand 50m2: 1500 € excluding VAT
Interior stand 24m2: 1400 € excluding VAT

Outdoor demonstration: 1000 € excluding VAT
Additional options (electricity, furniture): directly in the platform

SPONSORS: 
Platinum : 10000 € excluding VAT

Gold : 5000 € excluding VAT
Silver : 2500 € excluding VAT

Bronze : 1000 € excluding VAT
Administration fee of 30 € excluding VAT

Cocktail and show evening
Cabaret Music Hall “Le Grain d’Folie”: 

90 € excluding VAT

Additional bus transfers: 25 € excluding VAT

Technical visits (including: transport, lunch and translation): 
90 € excluding VAT  

PRICES
EXHIBITORS EXHIBITORS AND VISITORS

For more information, please contact: interco@interco-international.com +33 5 56101910 / christian.befve@gmail.com +33 6 86286355
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For more information, please contact: interco@interco-international.com + 33 5 56 10 19 10 / christian.befve@gmail.com + 33 6 86 28 63 55

Program: To register: Program: To register:
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Programme:  Pour vous inscrire: 

Programme : Inscription :

Pour plus d’informations, merci de contacter : interco@interco-international.com + 33 5 56 10 19 10 / christian.befve@gmail.com + 33 6 86 28 63 55

https://befve.com/wp-content/uploads/2025/09/FR-Flyer.pdf

